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en forordning eller en beslutning rettet til en 
anden person, dog berører ham umiddelbart og 
individuelt. 

De i denne artikel omhandlede klager skal 
indgives inden to måneder efter, at retsakten, 
alt efter sin art, er offentliggjort eller meddelt 
klageren eller, i mangel heraf senest to måne-, 
der efter, at klageren har fået kendskab til den. 

Artikel 147 
Såfremt klagen findes berettiget, erklærer 

Domstolen den anfægtede retsakt for ugyldig. 
Med hensyn til forordninger angiver Dom- 

stolen dog, dersom den skønner det nødven- 
digt, hvilke af den annullerede forordnings 
virkninger, der skal betragtes som bestående. 

; Artikel 148 
Undlader Rådet eller Kommissionen i strid 

med denne Traktat at træffe afgørelse, kan 
Medlemsstaterne eller Fællesskabets andre in- 
stitutioner: indbringe klage for Domstolen for 
at få fastslået denne overtrædelse af Traktaten. 

En sådan klage kan kun antages til behand- 
ling, hvis den pågældende institution har været 
opfordret, til at Imndle. Hvis institutionen ikke 
har taget stilling inden to måneder efter denne 
opfordring, kan klagen indbringes inden for en 
frist på yderligere to måneder.. ,v ; v. 

På de i de foregående stykker fastsatte betin- 
gelser kan enhver fysisk eller juridisk person 
indbringe klage til Domstolen over, at en af 
Fællesskabets institutioner har undladt at ud- 
stede en retsakt til ham, hènsti11inger og udta- 
lelser dog undtaget. 

. i ; Artikel 149, 
Den institution, fra hvilken en annulleret 

retsakt hidrører, eller hvis undladelse er erklæ- 
ret stridende mod denne Traktat, har pligt til 
at gennemføre de til dommens opfyldelse nød- 
vendige foranstaltninger. 

Denne pligt berører ikke den forpligtelse, 
som måtte følge af anvendelsen af artikel 188, 

, . ' stk. 2. 홢 

. Artikel 150 . 
Domstolen har kompetence til at afgøre præ- 

judicielle spørgsmål: ; , 
a) om fortolkningen af denne Traktat, 
b) 홢 om gyldigheden og fortolkningen af 홢 retsak- 

- ter fra Fællesskabets institutioner, 

c) om fortolkningen af vedtægter for, organer, 
der oprettes af Rådet, medmindre andet er 
bestemt d. de pågældende vedtægter. 

Såfremt et sådant spørgsmål rejses ved en 
ret i en af Medlemsstaterne, kan denne ret, 
hvis den skønner, at en afgørelse laf dette 
spørgsmål er nødvendig, før den afsiger sin 
dom, anmode Domstolen om at afgøre spørgs- 
målet, : : 홢 

Såfremt et sådant spørgsmål rejses under en 
retssag ved en national ret, hvis afgørelser 
ifølge de nationale retsregler ikke kan appelle- 
res, er retten pligtig at indbringe sagen tor 
Domstolen. 

Artikel 15  
Domstolen har kompetence til 'at afgøre tvi- 

ster vedrørende de i artikel 188, stk. 2, om- 
handlede skadeserstatninger. 

Artikel 152 
Domstolen har kompetence til at afgøre alle 

tvister mellem Fællesskabet og. dets ansatte 
med de begrænsninger og på de betingelser, 
der er fastsat i vedtægten for dets tjeneste- 
mænd, eller som fremgår af de ansættelses- 
vilkår, der gælder for dets øvrige ansatte. 

Artikel 153 
Domstolen har kompetence til at træffe af- 

gørelse i henhold til en voldgiftsbestemmelse, I 
som indeholdes i en af Fællesskabet eller i en 
på dets vegne indgået offentligretlig eller pri- 
vatretlig aftale. 

Artikel 154 
Domstolen: har kompetence til at afgøre en- 

hver tvistighed mellem - Medlemsstaterne, der 
har forbindelse med denne Traktats sagsom- 
råde, såfremt tvistigheden forelægges den i 
henhold til en voldgiftsaftale. 

Artikel 155'" 
Med forbehold af den kompetence, der er til- 

lagt Domstolen ved denne Traktat, er de tvi- 
ster, i hvilke Fællesskabet er part, ikke af den 

I . I grund unddraget de nationale dømmende myn- 
digheders kompetence. 

홢 ;홢 Artikel 156, 
Uanset udløbet af den frist, der er fastsat i 

artikel 146, stk. 3, kan hver part i en retstvist, 


